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a faluban 
Füs tös kocsmában , ivó-

c imborák , bo rospohá r és k á r -
tya mel le t t tö l tö t te a fa lus i 
p a r a s z t e m b e r a hosszú téli 
es téke t n e m is o lyan régen, 
ha szórakozni aka r t . Az asz-
szonyok k u k o r i c á t morzsol -
tak . vagy v a r r o g a t t a k o t t -
hon, mig a tavaszi m u n k a 
ide je be nem köszöntö t t . 

Ma sem röv idebbek a tél i 
es ték, s n e m kevesebb a 
m u n k a sem a f a lun , d e a 
műve lődés i o t t h o n o k b a n , k ö z . 
ségi k ö n y v t á r a k b a n , korsze-
r ű f i l m s z í n h á z a k b a n m á r 
m á s f a j t a szórakozás v á r j a a 
fa lus i e m b e r t . Lá togassunk 
e l egy e s t é re a sza tymaz i új 
művelődés i o t t h o n b a . 

Régi iratok és a történelem 
nyomában | Új dokumentumok 

a Rákóczi-szabadságharcról 
A m i k o r Rákóczi és a k u r u c 

seregek kezéből f ö l d r e h u l l t 
a zászló, a m e l y r e 1703-ban 
h ímez ték a - P r o p a t r i a e t li-
b e r t a t e - (a h a z á é r t és a sza-
badságér t ) s z a v a k a t ; a m i k o r 
szé thu l l t ak a k u r u c hadak , s 
a h a z a f i a k b ú j d o s n i m e n t e k , 
száműze tésbe kénysze rü l t ek , 
m a g u k k a l v i t t ék tá rgyi emlé-
keiket , i r a t a ika t , o k m á n y a i -
ka t is, a f e j e d e l e m egész le-
vé l t á r á t és a s z a b a d s á g h a r c -
ra vona tkozó d o k u m e n t u -
mok egész tömegét . E tö r té -
neti k incsek egy részének 
ö rökre nyoma vesze t t ; P á -
rizs, Lyon, Troyes, London , 
Kons t an t inápo ly , Rodostó 

* 

(Somogyi Károlyné felvételei) 
Szín já t szók p róbá lnak éppen a sz ínpadon. B e m u t a t ó r a j vo l tak 
készülnek egyfe lvonásos /í n) rabokkal . Bűnös ig Sándor , j f o r r a d a l m á r o k á l lomásai , s 
a rendező u tas í t ásoka t .uT Sza rvas László. Hargi ta i S ezeken kívül m é g sok m á s 

Emese, Ónozó József es Tóth Mihály sz ín já t szóknak ! eu rópa i város , é r t h e t ő t ehá t , 
hogy a m a g u k a l v i t t o k m á -
nyok közül sok e lka l lódot t . 

Ped ig a Rákócz i - szabad-
s á g h a r c r a vona tkozó m i n d e n 

| o k m á n y , i ra t , emlék fe lbe -
csü lhe te t len 

történeti értékű kincs 

s z á m u n k r a . Egy részük — 
nagyon csekély h á n y a d u k — 
az e l m ú l t évszázadok a l a t t 
kü l fö ldön e lőkerü l t , t ö b b 
emléke t , leveleket , s ikerü l t 
megvásá ro ln i , v i s szakapni . 
Legu tóbb az ö t v e n e s évek 
végén b u k k a n t a k elő i sme-
re t len , nagyé r t ékű Rákócz i -
d o k u m e n t u m o k F r a n c i a o r -
szágban , a m e l y e k e t a Tro -
yes-i l e v é l t á r n a k egyik, a 
m a g y a r t ö r t é n e l m e t jól is-
m e r ő s z a k é r t ő j e f edeze t t fel . 
E k k o r h a t á r o z t a el a Ma-
gyar T u d o m á n y o s A k a d é m i a , 
hogy á t f o g ó b b m u n k á t ind í t 
kü l fö ldön — elsősorban 
F ranc i ao r szágban *— t a l á l h a -
tó, Rákócz i ra vona tkozó 
i r a t a n y a g f e l k u t a t á s á r a . 

A k u t a t á s n a k m á r i s v a n -
n a k e redménye i , a m e l y e k — 
rövid i d e j e folyó gyű j t é s rő l 
lévén szó — n e m is m o n d h a -
tók j e l en t ék t e l ennek . A leg-
t ö b b ú j , edd ig i smere t len 
d o k u m e n t u m a f r a n c i a k ü l -
ügymin i s z t é r i um l evé l t á r á -
ból, a Pár izs i Nemzet i 
K ö n y v t á r b ó l (a B ib l io théque 
Nat iona leból ) és a Troyes-i 
város i k ö n y v t á r b ó l k e r ü l t 
elő. 

A l egé rdekesebb o k m á -
nyok közé ta r toz ik Des Al-
leurs m á r k i n a k , a XIV. La -
jos f r a n c i a k i rá ly á l ta l M a -
gyaro r szágra kü ldö t t a l t á -
b o r n a g y n a k és d ip lomácia i 
megb ízo t tnak több je len té -
se. 

Ugyancsak 

új felfedezés 
Bonnae m á r k i levelezésének 
egy része. Bonnae , ak i egy 
időben XIV. L a j o s f r a n c i a 
k i rá ly svédországi köve te 
volt, fon tos szerepet j á t szo t t 
a k u r u c s zabadságküzde l em 
m e g i n d u l á s á b a n . A m a g y a r 
szabadságmozga lon i r á n t ro -
konszenve t t áp lá ló d ip loma-
ta t á m o g a t t a Versa i l les-
ben Rákóczi és Bercsényi 
tervei t , és — különösen a 
küzde l em kezdet i szakaszá-
ban — segélyösszegeket is 
fo lyós í t t a to t t s z á m u k r a . 
B o n n a e mos t f e l f edeze t t le -

ve le inek a korabel i eu rópa i 
pol i t ika j o b b megér t é sében 
is s ze r epük lehet , s f e l t ehe -
tőleg m á s országok tudósai 
is f e l h a s z n á l j á k m a j d . Vi lá-
gosan m e g á l l a p í t h a t ó a 217 
levélből , hogy B o n n a e — je-
l en t ékeny erők h a n g a d ó j a -
kén t — helyese l te a Rákócz i -
s z a b a d s á g h a r c t á m o g a t á s á t , 
m e r t t i sz tában volt vele . 
hogy ezzel f r a n c i a é r d e k e k e t 
is véd . Ezek a z ú j d o k u m e n -
t u m o k . a Rákócz i - szabadság-
h a r c n a k m i n d e d d i g kel lően 
n e m é r t éke l t kü lpo l i t ika i ösz-
szefüggése i t v i l á g í t j á k meg. 

Végül egy 

m e n e k ü l ő vezérek , kalandos történet 
következik , a m e l y n e k — s a j -
nos — egye lőre m é g n incs 
befe jezése . A f r a n c i a kü l -
ügymin i s z t é r i um i r a t t á r á n a k 
úgyneveze t t - t ö r ö k - a n y a g á -
b a n - Köpeczi Béla, a korszak 
k u t a t ó j a t a l á l t egy levelet , 
a m e l y e t Sa in t -P r i e s t kons-
t an t i nápo ly i f r a n c i a köve t í r t 
a z a k k o r i pár izs i k ü l ü g y m i -
n isz te rnek , F ranco i s Vergen-
nes -nek . S a i n t - P r i e s t a le-
vé lben e lőad j a , hogy a kons -
t an t inápo ly i f r a n c i a köve tség 
épü le tében , á l t a l ános i r a t -
r endezés közben, a m e l y r e á l -
lomáshe lyének e l fog la lása a l -
ka lmábó l k e r ü l t sor, t a l á l t a k 
egy i ra t ta l teli l ádá t . H a m a -
rosan m e g sem t u d t á k á l l a -
p í tan i , hogy a z i r a t o k a t mi -
lyen nyelven í r t ák , n e m vol t 
a követségen senki , ak i is-
m e r t e vo lna a m a g y a r nye l -
vet . N é h á n y hé t m ű l v a azon-
ban. szakér tők segítségével , 
Sa in t -P r i e s t követ heve-

.nyészve l e fo rd í t t a to t t t öbb 
okmány t , s azonna l megé r -
te t te , miről v a n szó. Vergen-
nes kü lügymin i sz t e rhez í r t 
l eve lének egy része így szól: 

» . . . Nagymél tóságú He rceg 
Or, b i zonyá ra tudn i fogja* 
m i t k e z d j e n ezekel a z i r a t o k -
kal. M a g a m n e m őrzöm őke t 
tovább . Min t f e n t e b b í r t am , 
ké tségte len , hogy ezek a le -
velek néha i Rago t sky m a g y a r ' 
f e j e d e l e m hagya t ékábó l s zá r -
maznak . Miu tán a r ró l t á j é -
koz ta t tak , hogy neveze t t H e r -
cegnek, a z a z Rago t skynak , 
van egy f ia , ak i F r a n c i a o r -
szágban él. f e l t é te lezem, hogy 
é r d e k e l h e t i k őt ezek a z i r a -
tok. Te rmésze tesen , m i u t á n 
Hercegséged á t t e k i n t e t t e a lé -
nyegüke t . Ügy gondo l t am te -
há t , hogy ezeket a z i r a t o k a t 
e l k ü l d ö m ö n n e k , Marse i l l e s -
en á t ; a k i r á ly k ö n y v t á r a cí-
mére . K é r e m , r e n d e l k e z z é k 
ve lük , Herceg Ü, be l á t á sa 
s z e r i n t . . 

Megé rkez t ek -e P á r i z s b a 
Rákóczi i r a t a i ? 

E r r e biztos a d a t van . 1772 
m á j u s 24-én ke l tez ték V e r -
gennes levelét , a m e l y e t 
K o n s t a n t i n á p o l y b a n í r t (s 
a m e l y u g y a n c s a k most , a k u -
t a t á sok során k e r ü l t elő); eb-
ben közli, hogy a z i r a tokka l 
teli l á d á t egy Rau l in nevű 
fé r f i , Sa in t -P r i e s t d i p l o m á -
ciai f u t á r j a , r e n d b e n és h i -
á n y t a l a n u l á t ad ta . 

A k u t a t á s egyelőre edd ig 
ju to t t . A levelekkel teli l á d a 
m é g n e m k e r ü l t elő, s egye t -
len egy sem a levelek kö-
zül. Fe l té te lezhető , hogy a z 
a n y a g megvan , sőt va lósz ínű-
leg egy helyen t a l á lha tó , v a -
l ame ly ik párizsi vagy v i d é -
ki f r a n c i a l evé l t á rban . 

Rákóczi i smere t len i ra ta i 
a módszeres k u t a t á s n y o m á n 
va lósz ínűleg m e g k e r ü l n e k 
m a j d . De az eddig f e l b u k -
k a n t ú j d o k u m e n t u m o l t is 
f e lbecsü lhe te t l en tö r t éne t i 
é r t é k e t képvise lnek . 

Tamás István 

N e h é z lépés előt t áll Széke lyh íd i Zol tán, m e r t Tó th Mi há ly komoly el lenfél . R i tkán 
s ikerü l öt l e g y ő z n i . . . T a l á n m a j d m o s t . . . Olvasóink ír ják 

Díjbefizetés — csekken 
A Dé l -Magya ro r szág n e m -

régiben fog la lkozot t a z á r a m -
szolgá l ta tás d í jbeszedésének 
p r o b l é m á j á v a l . A ké rdés 
mego ldásához a következőket 
j a v a s l o m : a számla h á t l a p -
ján lévő „ t u d n i v a l ó k " e lha -
gyásáva l hely m a r a d n a egy 
csekkbef ize tés i l ap n y o m t a -
t á sá ra . Az á r a m s z á m l a első 
o lda lán lévő felső szövegrészt 
ke l l ene á t r e n d e z n i úgy, hogy 
a fogyasztó c íme a c sekkbe-
fizetés! l ap h á t l a p j á n „a fe l -

a d ó n a k a2 összeg r e n d e l t e -
t é s é r e vona tkozó k ö z l e m é n y e " 
m ö g é essen. A c ímzés széles-
sége m i a t t az „Ér tes í t é s" ro -
va to t a ké t szomszédos rova t 
t e r h é r e m e g l e h e t n e szé le-
sí teni . Mindezek a l a p j ó n h e -
lyet lehe t szor í tani a c sekk-
befizetési l a p h á t l a p j á n lévő 
postai és b a n k i kezelés r é -
s zé r e is. 

B a l t h a z á r P é l e r 
J u h á s z Gyula u. 6. 

A képzőművésze t i s zakkörben . Lázá r Éva r a j z t a n á r , a s zakkör le lkes veze tő je négy 
évvel ezelőtt kezdte meg ú t tö rő m u n k á j á t s z a t y m a z o n : képzőművésze t i t á rgyú elő-
adásoka t , f i l m b e m u t a t ó k a t t a r to t t a község fiataljainak, akik így szórakozva i smer -
ked tek meg ö rökbecsű m ű a l k o t á s o k k a l . A lehetséges fiatalok ra jzoln i , fes teni is ta-

nu lnak , s i dőnkén t k iá l l í t ásokon m u t a t j á k be m u n k á j u k e r e d m é n y é t 

A bérlő vagy a házfelügyelő? 
Nemrég iben o l v a s t a m a 

Dé l -Magyarország Gyorspos ta 
r o v a t á b a n a szemét l ehordás -
sal kapcso la tban az I K V vá-
laszát , mi sze r in t a ház fe lü -
gyelő köte les ezt a m u n k á t 
e lvégezni . U g y a n a k k o r a z a 
meg jegyzés is sze repe l t a 
vá la szban , hogy n e m m i n -

Fogas Már i a és J u h á s z M á r i a ügyes ra jzo lók . A f e l ada -
tol r endsze r in t jól m e g o l d j á k . K inek a r a j z a lesz m a j d 

szebb? Ezt a t öbb iek dönt ik el Hazai és külföldi túrák, előadások, 
vetítettképes fejtörő 

az ország-világjárók programjában 

d e n ü t t v a n így. Va lóban , a 
l eg több házban a b é r l ő k 
h o r d j á k le a K U K A - l a r t á -
l yokba a szemete t , a k á l y h á k -
ban v i s s z a m a r a d ó sa lako t és 
én ezt t a r t o m helyesnek. A 
házfe lügyelő i r endsze r m á r 
kü lönben is e l a v u l t és azér t 
a kevés f i ze tésé r t i lyen n e -
héz m u n k á t n e köve t e l j enek 
tőle. Ezzel kapcso la tosan m e g 
ke l l ene vá l t oz t a tn i a r e n d e l e -
tet , a m i ugyancsak i d e j é t 
m ú l t a . 

U . 
Dózsa György 

L-né 
u. 9. 

Nagys ikerű közös k e z d e m é - t o v á b b i a k b a n a T I T l ú r a v e -
nyezése volt a T u d o m á n y o s zetői: február 17-én Prága— 
I s m e r e t t e r j e s z t ő T á r s u l a t n a k 
és az IBUSZ-nak az Ország-
Vi l ág já rók Bará t i Köre moz-
galma. Széleskörű é rdek lő-
dést vá l to t t ak ki a bel- és 
kü l fö ld i tái-sasutazások, va-
l a m i n t az azoka t e lőkészí tő 
d iave t í téses e lőadások. 

A t ú r a - és e lőadássoroza to t 
t e rvsze rűen f o l y t a t j á k . A 
p r o g r a m b a n be l - é s kü l fö ld i 
u t a k e g y a r á n t szerepelnek . A 
m á r e lhangzot t e lőadások 
a l a p j á n most ke rü l sor több 
belföldi t á r sasu tazás ra . A 
DÁV művelődés i t e r m é b e n 
pedig a köve tkező tú rae lőké -
szítő e lőadásoka t t a r t j á k a 

Karlovy-Vary t á r s a su t azá s is-
mer t e t é sé re ke rü l sor, áp-
rilis 6-án Pécs-Mecsek c ím-
mel t a r t a n a k e lőadás t , május 
4-én a Duna-kanyarról, jú-
nius 8-án pedig Szász-Svájc-
ról r endeznek előkészí tő elő-
adás t . 

Az e lőadásoka t d ia - és f i l m -
vet í téssel teszik sz ínesebbé és 
o lyan e lőadók t a r t j á k , ak ik 
a T I T idegenveze tő ikén t az 
u tazásokon ka l auzo l j ák a tu-
r i s tákat . Egy-egy e lőadás u tán 
körü lbe lü l egy hónappa l ke-
rü l sor a z e lőkészí te t t u tazás -
ra , a m e l y e n b á r k i rész t v e -

het . t e rmésze tesen a z Ország-
Vi l ág já rók Bará t i K ö r é n e k 
t ag ja i e lőnyben részesülnek. 
A t ú r á k o n rész tvevőknek az 
IBUSZ a l eg jobb utazási , el-
szállásolási és é tkezési kö rü l -
m é n y e k e t biz tos í t ja . 

Az eddigi e lőadásokon ve-
t í t e t t d ia fe lvé te lek és f i lmek 
rész le te inek f e l h a s z n á l á s á v a l 
március 2-án vetélkedőt ren-
deznek az é rdek lődők között 
a DÁV k u l t ú r t e r m é b e n , aho l 
a ve t í t e t t t á j a k , épü le tek fe l -
i smerése a l a p j á n é r t ékes ju -
t a lmak — egyebek között 
több hazai t ú r á n va ló rész-
vétel is — k e r ü l n e k kisorso-
l á s ra . 

Új seprő 
— nem seper 

Múl t é v végén v á s á r o l t a m 
egy sep rő t a röszkei f ö l d m ü -
vesszövetkezet i bo l tban , a m i 
két hónap ig ta r to t t , m e r t 
s zá l ankén t széthul lot t . Mos t 
j a n u á r b a n ve t t em egy más i -
ka t é s h á r o m n a p m ű l v a 
m á r visszavi t tem, m e r t e l -
pusz tu l t : a nye le csak ö t 
c e n t i m é t e r r e vol t b e b u r k o l v a 
s a d ró tkö tésné l szé tese t t , 
a m i t n e m t u d t u n k megcs i -
nálni . Az üz le tben az t a v á -
lasz t k a p t a m , hogy ne'.-n 
cse ré lhe t ik vissza, s kény t e -
len vo l tam még egyet venn i . 
J o b b a n ke l lene e l lenőr izn i az 
ú j seprők minőségé t a ké -
szítő üzemben . 

Kovács J á n o s n é 
Röszke, Dózsa u. 5. szám. 
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